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Uvod

Srdaéno &estitamo na kupniji Vadeg novog
uredaija.

IIlI Time ste se odlu¢ili za visokovrijedan

proizvod. Upute za rukovanije
predstavljaju sastavni dio ovog proizvoda. One
sadrZe vaZne napomene za sigurnost, uporabu i
zbrinjavanie proizvoda. Prije koristenja
proizvoda se upoznaite sa svim napomenama
za rukovanie i sa svim sigurnosnim napomena-
ma. Proizvod koristite iskljucivo na opisani nagin i
u navedenim podruéjima primjene. Ove upute
dobro sauvaite. Svu dokumentaciju u sluéaju
predaije proizvoda treéim osobama priloZite i
takode predaite.

Uporaba u skladu sa
namjenom

Susilo za kosu sluZi za sudenie i friziranje ljudske
kose, nikako za perike i dijelove kose od sinte-
tiénog materijala. Susilo za kosu smijete koristiti
iskljucivo u okviru privatnog domadéinstva. Obra-
tite paZnju na sve obavijesti u ovim uputama za
rukovanije, pogotovo na sigurnosne napomene.
Ovaij uredai nije koncipiran za gospodarske ili
industrijske svrhe.

Svaki drugi oblik uporabe i svaka uporaba, koja
prelazi navedene okvire, smatra se nenamjen-
skom. Potrazivanija svake vrste na temelju Stete
koja proizlazi iz nenamjenske uporabe iskljuéena
su. Rizik nosi iskljugivo sam korisnik.

Koristena upozorenja
i simboli
U ovim uputama za uporabu, na pakiraniju i

na uredaju, koristena su sliede¢a upozorenja i
simboli (ako je primjenijivo):

OPASNOST! Upozorenje s ovim sim-
bolom i signalnom rije&i ,OPASNOST”
ozna&ava neposrednu opasnu situaciju
koja &e, ako se ne izbjegne, rezultirati
smréu ili te3kim ozljedama.

UPOZORENJE! Upozorenje s
ovim simbolom i signalnom rijeci
,UPOZORENJE" oznadava mogudu
opasnu situaciju koja ée, ako se ne
izbjegne, rezultirati smréu ili teskim
ozliedama.

OPREZ! Upozorenje s ovim simbolom
i signalnom rije&i ,OPREZ" oznadava
mogudu opasnu situaciju koja ¢e, ako
se ne izbjegne, rezultirati laksim ili
srednje teskim ozljedama.

POZOR! Upozorenje s ovim sim-
bolom i signalnom rije&i ,POZOR”
oznacava mogudu situaciju koja ée,
ako se ne izbjegne, uzrokovati materi-
jalnu 3tetu.

Napomena oznadava dodatne
informacije za jednostavnije rukovanje
uredajem.

Dvostruka izolacija

Izmjeni¢na struja / napon

Procitajte upute.

Ovaij uredaj nemoijte koristite u kadi,
pod tusom ili iznad umivaonika
napunjenog vodom.
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Obim isporuke

Uredaj se standardno isporucuije sa slijedeéim
komponentama:

® |onsko susilo za kosu

® Milaznica za oblikovanje
® Difuzor prsta

® Upute za rukovanje

1) Izvadite sve dijelove uredaja i upute za
rukovanie iz kartona.

2) Odstranite sav materijal pakiranja.

3) Ocistite sve dijelove uredaja na nadin
opisan u poglavlju ,, Ciséenje”.

(® Napomena

> Prekontrolirajte cjelovitost obima isporuke i
provierite, postoje li vidljiva osteéenja.

> Kod nekompletne isporuke ili ako postoje
odtecenja uzrokovana oskudnim pakiranjem
ili transportna ostecenja, obratite se deZurnoj
servisnoj telefonskoj liniji (vidi poglavlje
»Servis").

Sigurnosne napomene

Opis uredaja

Slika A:

@ Milaznica za oblikovanje

@ Tipka za uvlaéenie kabela @

© Resetke za izlaz zraka

O Mrezni kabel s moguénoséu uvlacenja

@ Prekidag za stupanj ventilacije (2 stupnja)
O Prekidag za stupanj grijanja (3 stupnja)

@ Tipka za stupanj hladenja ?K (Cool-Shot)

Slika B:
O Difuzor prsta

Tehnicki podaci

220-240V ~, 50/60 Hz

Mrezni napon

Nominalna snaga | 2000 W

i[O]

Zastitna klasa

/\ OPASNOST OD STRUINOG UDARA

» Susilo za kosu prikljuéite iskljugivo na propisno instaliranu mreznu
uticnicu sa mreznim naponom, koji odgovara navodima na tipskoj

ploci uredaja.

~ Sudilo za kosu niukom sluéaju ne smijete uroniti u teku¢inu i ne smi-
jete dopustiti da tekuéine dospiju u kudiste susila za kosu. Uredaj
ne smijete izloZiti tekudini i ne smijete ga koristiti vani. Ukoliko ipak
tekucina dospije u kuéiste uredaja, odmah izvucite utikaé uredaja
iz utiénice, te uredaj odnesite kvalificiranom struénom osoblju na

popravak.

~ U sluéaju pogonskih smetnji uredaja i prije ¢iséenja uredaja

izvucite mrezni utikaé iz mrezne uticnice.
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~ Mrezni utika€ izvucite iz utiénice povladenjem za utika, nikada ne
povladite sam kabel.

» Mrezni prikljuéni dovodni kabel ne okomotajte oko susila za kosu i
zadtitite ga od odtedenia.

~ Ako dode do osteéenja mreznog prikljuénog kabela, isti mora
zamijeniti proizvodaé, servis za kupce ili sliéna kvalificirana osoba,
kako bi opasne situacije bile izbjegnute.

~ Ne lomite i ne gnjecite mrezni priklju¢ni kabel i postavite ga tako,
da nitko ne mozZe na njega stati ili se preko njega protepsti.

~ Ne smijete koristiti produzni kabel.

~ Nikada ne dotaknite susilo za kosu, prikljuéni vod i utika¢ mokrim
rukama.

~ Susilo za kosu neposredno nakon uporabe odvojite od strujne
mreze. Samo kada mreZni utika& izvadite iz mreZne utiénice, on ée
biti potpuno lisen napona.

~ Kuéiste susila za kosu ne smijete otvarati ili popravljati. U tom
sluéaju sigurnost nije garantirana i jamstvo prestaje vaZiti. Defekino
suilo za kosu daijte popravljati iskljucivo od strane kvalificiranog
struénog osoblja.

~ Ovaj uredaj ne koristite u blizini kada, tu§ kada, umivaonika ili dru-
gih posuda koje sadrZe vodu.

~ Ako se uredaj koristi u kupaonici, iskljuéite ga iz struje nakon upo-
trebe jer blizina vode predstavlja opasnost éak i kada je uredqj
iskljugen.
Kao dodatnu zadtitu preporuéuje se u strujnom krugu kupaonice
instalirati zastitni uredaj struje kvara (FI/RCD) s nazivnom strujom
kvara od najvide 30 mA. Za savjet se obratite svom instalateru.

- A\ Oprez! A Upozorenje:

Moguénost strujnog udara | Ne otvarati kuéiste proizvodal
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A\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEPIVANJA!

>

Ovaj uredaj smije biti koristen od strane djece stare 8 godina ili vie i
od strane osoba sa smanjenim fizi¢kim, senzorickim ili mentalnim spo-
sobnostima ili pomanjkanjem iskustva i/ili znanja, ukoliko ove osobe
stoje pod nadzorom ili su poduéene u pogledu sigurnog rukovanja ure-
dajem te su razumijele opasnosti, koje proizlaze iz uporabe uredaija.

Dijeca se ne smiju igrati sa uredajem.
Cid¢enije i odrzavanje od strane korisnika ne smiju obavljati
djeca, osim ako su pod nadzorom.

Ne ostavljajte uredaj bez nadzora kada je prikljuéen na napajanije.

Susilo za kosu nikada ne odloZite u ukljuéenom stanju i ukljuéen ure-
daj nikada ne ostavite bez nadzora.

Susilo za kosu nikada ne ostavite u blizini izvora topline i mrezni
prikljuéni kabel zastitite od o3teéenja.

Ako susilo za kosu padne ili je o3teéeno, ne smijete ga vise pustiti
u rad. Uredaj dajte pregledati i eventualno popraviti od strane
kvalificiranog struénog osoblja.

Redetku za usisavanje zraka ne prekrijte za vrijeme rada uredaja.
Cistite je u redovnim vremenskim razmacima.

Susilo za kosu se za vrijeme rada zagrijava. Kad je uredaj vrué,
dotaknite ga isklju¢ivo hvatanjem za ruéku.

/A PAZNJA! OPASNOST OD OSTECENJA UREDAJA!

>

Prilikom uporabe uvijek izvucite mreZni kabel iz uredaja do
crvene oznake, ali nikada dalje od nje. U protivnom se uredaj
moze pregrijati ili se mreZni kabel mozZe odtetiti.

(1) NAPOMENA

>

Za prebacivanje proizvoda izmedu 50 i 60 Hz nije potreban nika-

kav zahvat korisnika. Proizvod ée se prilagoditi i raditi i na 50 i na
60 Hz.
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Rukovanije Hladni stupanj (Cool Shot)
@® Napomena Pomodu tipke za hladni zrak @ ?,%’é mogude je

> Prije svake uporabe, mrezni utika¢ izvucite iz
uredaja do crvene oznake!

> Prije prve uporabe uredaj pustite da radi na
najvisem stupnju zagrijavanja i sa snaznim
mlazom zraka oko 2 minute (vidi poglavlje
»Stupnjevi zagrijavanja i ventilacije”). Na
taj nadin ée tvorni¢ke naslage na grijadim
elementima u unutradnjosti uredaja biti
uklonjene.

Stupnjevi zagrijavanja
i ventilacije
1) Utaknite utika¢ u uti¢nicu.

2) Ukljugite susilo za kosu uz pomoé prekidaca
stupnja ventilacije @.

Susilo za kosu je opremlieno sa dva funkcijska
prekida&a. Sa njima mozete jacinu zraénog
mlaza (prekidag stupnja ventilacije @) i stupanj
zagrijavanija (prekida¢ stupnja zagrijavanja @)
odvojeno izabrati:

Stupanj ispuhavanja zraka

0  Susilo za kosu je isklju¢eno

’%‘ slab zraéni mlaz

+ snazan zraéni mlaz

Stupanj zagrijavanja
‘ hladan zraéni mlaz
“ niski stupanj zagrijavanja

‘“ visok stupanj zagrijavanja

3) Nakon uporabe uredaj iskljucite tako, 3to
cete prekida¢ stupnja ventilacije @ postaviti
u polozaj “0". Nakon toga utika& izvucite
iz uticnice.

4) Pritisnite tipku za uvlaenje kabela @ (2]
kako biste kabel uvukli u uredai.

pri bilo kojoj kombinaciji stupnjeva ventilatora i
grijanja (osim u stupniju ventilatora ,0”) ukljugiti
hladni zrak. Tipku za hladni zrak @ ;%

prifisnutu sve dok Zelite generirati mlaz hladnog

drzite

zraka. Kada hladni zrak vise nije potreban,
pustite tipku za hladni zrak @ 5\,%

ss s e e .
Funkcija ioniziranja

Ovo sudilo za kosu ima ugraden ionizator:
Sudenije kose pomodu susila za kosu dovodi do
statiénog naboja kose, koja pocinje ,letjeti”.
Funkcija ioniziranja osigurava, da stati¢ki naboj
kose bude neutraliziran i nestane. Kosa postaje
meka, gipka, sjajna i mozete je lakse frizirati.
Obratite medutim pozornost na to, da funkcija
ioniziranja samo bez nastavaka (difuzor prsta
0 / mlaznica za oblikovanje @) optimalno
funkcionira, jer nastavci ometaju nanosenje iona
na kosu. Ako funkciju ioniziranja Zelite koristiti
na optimalan nadin, susilo za kosu koristite bez
nastavaka.

Susenje i oblikovanje
kose

B Za brzo susenje kose preporugujemo
da prvo nakratko ukljucite visok stupani
ventilacije i zagrijavanja. Nakon pocetnog
sudenja, ukljucite nizi stupanij ventilacije i
grijanja kako biste oblikovali frizuru.

B Sa prilozenim mlaznica za oblikovanje
@ mozete zragni mlaz ciljano koristiti za
oblikovanie frizure. Postavite mlaznica za
oblikovanje @ na predniji dio susila za kosu,
tako da ulegne u leziste i &vrsto stoiji.
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B Kada Vam mlaznica za oblikovanje @ vise
nije potreban, pri¢ekajte da se uredaj ohladi
i skinite ga pokretom preklapanja povlage-

njem prema dolje:

B Ako kosu Zelite posebno pazljivo osusiti ili
ako imate takozvanu ““trajnu suenu na
zraku”, koristite difuzor prsta @. Po potrebi
prethodno povlagenjem skinite mlaznica za
oblikovanje @ i postavite difuzor prsta @
tako, da ulegne u leZiste i &vrsto stoji.

B Kada Vam 3tapiéasti difuzor @ vide nije
potreban, pri¢ekaijte da se uredaj ohladi
i pokretom preklapanja ga povlagenjem
skinite prema dolje:

™

B Prije &eljanja kosu pustite da se ohladi,
kako bi frizura zadrzala svoj oblik.

B Za hladenje kose mozete koristiti tipku za
stupanj hladenjc @ ili stupanij prekida-
&a za stupanj zagrijavanja @ Y .

Ciséenje

/\ OPASNOST OD STRUINOG UDARA!

> Prije ¢i8¢enja uredaja uvijek izvucite mrezni
utikag iz utiénice.

> Uredaj prilikom &iséenja niukom sluéaju ne
smijete uroniti u vodu ili druge tekucine!

> Prije nego 3to susilo za kosu ponovo koristite
nakon &id¢enja, on mora biti potpuno suh.

/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD OZLJEDIVANJA!

> Ostavite uredaj da se prije ¢id¢enja dostatno
ohladi.

(D) OPREZ!
> Ne koristite agresivna sredstva za &idéenje
ili otapala. Ova sredstva bi mogla ostetiti
povrinu uredaija.

Ciséenje kucéista
B Za &idéenije kudista i nastavaka koristite krpu

navlazenu blagom sapunskom luZinom.

B Prije nego ponovno koristite uredaj, sve
temeljito osuite.

Ciscenje resetke za usisavanje
zraka

/\ UPOZORENJE! OPASNOST
OD NASTANKA POZARA!
> U redovnim vremenskim razmacima &istite
reSetke za usisavanje zraka @ pomodu
mekane cetke.

1) Reetku za usisavanije zraka @ lagano okre-
nite u smjeru suprotnom od smjera kazalike
na satu, tako da je mozete skinuti sa susila
za kosu.

2) Ocistite otvore resetke za usisavanje zraka
© pomodu meke cetke.

3) Resetku za usisavanije zraka @ ponovo vra-
tite na susilo za kosu, tako da jeziéci redetke
za usisavanje zraka €@ zahvataju utore
kuéista susila za kosu. Redetku za usisavanje
zraka @ lagano okrenite u smijeru kazaljke
na satu, tako da &vrsto ulegne u kudidte.
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Cuvanje
(1) OPREZ!
> Pakirajte i transportirajte susilo za kosu tek
nakon $to se ohladilo.

U protivnom biste mogli oétetiti druge
predmete.

B Odistite susilo za kosu na nagin opisan u
poglavlju “Ciséenje”.
B Kabel uvucite pritiskanjem tipke za uvlagenje

kabela @ (2}

B Susilo za kosu Euvaijte na suhom mjestu bez
prisustva prasine.

Uklanjanje funkcionalnih
smetnji

Ukoliko Va3e susilo za kosu ne funkcionira po
ocekivaniju, izvucite mrezni utika¢ iz utiénice i pu-
stite da se uredaj nekoliko minuta hladi. Uredaj
je opremlien sa zastitom protiv pregrijavanjal
Ukoliko uredaj i dalje ne funkcionira, obratite

se servisnoj ispostavi navedenoj u poglavlju
“Servis".

Zbrinjavanje

Zbrinjavanje uredaja

Ovaj simbol prekrizene kante za
otpad na kotadiéima ukazuje na to
da ovaj uredaj podlijeze direktivi
2012/19/EU. Tom se direktivom
zabranijuje bacati uredaj na kraju njegova roka
uporabe u obiéno kuéno smece. Uredaj se mora
predati na mjestu za sakupljanje posebnog
otpada ili predati poduzeéu za zbrinjavanje
posebnog otpada.
To je zbrinjavanje za vas besplatno.
Cuvaite okoli3 i zbrinite uredaj na
ispravan nadin.
Ako vas stari uredaj sadrzi osobne podatke,
sami ste odgovorni za njihovo brisanije prije
nego uredaj vratite.

® O moguénostima zbrinjavania starih
o \ uredaja mozete se raspitati u

gradskom ili opéinskom poglavar-
stvu.

Zbrinjavanje ambalaze
%@ nadelima zbrinjavanja, te se stoga
mogu reciklirati. AmbalaZu koja vam

vise nije potrebna zbrinite u skladu s vazedim

Materijali ambalaZe odabrani su
prema ekolokim na&elima i

lokalnim propisima.

Ambalazu zbrinite na ekoloski
prihvatljiv nagin. Pazite na oznake
na razli¢itim materijalima ambalaze
i po potrebi ih zbrinite odvojeno.
Materijali ambalaze oznageni su

b
a

kraticama (a) i brojkama (b) sliedeéeg znacenija:
1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton,
80-98: Kompozitni materijali.
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Jamstvo tvrtke
Kompernass Handels
GmbH

Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju
od 3 godine od datuma kupnie. U sluéaju
nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju
zakonska prava na teret prodavaca proizvoda.
U nastavku izloZeno jamstvo ne ograniéava ova
zakonska prava.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapoginje danom kupnje. Molimo,
saduvaijte racun. Potreban je kao dokaz o kupniji.
Ako u roku od tri godine od datuma kupnije ovog
proizvoda nastupi greska na materijalu ili tvornié-
ka greska proizvod ¢e biti - po nasem izboru - za
Vas besplatno popravljen ili zamijenjen, ili ¢e
Vam se vratiti novac. Za takvo ispunjenje jamstve-
ne obveze potrebno je unutar trogodinjeg roka
predogiti uredaj s nedostatkom i dokaz o kupnii
(radun), te pisanim putem ukratko opisati u Eemu
se sastoji greska proizvoda i kada se pojavila.
Ako je kvar pokriven nasim jamstvom, poslat
¢emo Vam popravlien ili novi proizvod.

1. U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio ligen
uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvr-
$ena njezina zamjena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok podinje teéi ponovno od zamije-
ne, odnosno od vraéanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo
neki dio stvari, jamstveni rok pocinje tedi
ponovno samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u
sluéaju nedostataka

Koristenje prava na jamstvo ne produzuje jam-
stveni rok. To vrijedi i za zamijenjene i poprav-
liene dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno
postoje veé prilikom kupnije treba javiti neposred-
no nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvrieni popravci se napladuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim
smjernicama u pogledu kvalitete i prije isporuke
briZljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i izra-
di. Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda
koji su izloZeni uobiajenom habaniju i stoga se
smatraju dijelovima brzog habanja ili za stetu
lomljivih dijelova, npr. prekidaéa ili dijelova koji
su proizvedeni iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod osteéen, i
ako nije struéno koristen ili servisiran. Za struéno
koridtenje proizvoda potrebno je to&no postivati
sve naputke navedene u uputama za uporabu.
Uporabne namjene i radnie, koje se u uputama
ne preporucuju ili na koje se upozorava, obave-
zno se moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenjen iskljugivo za privatnu, ne-
komercijalnu uporabu. Jamstvo prestaije vrijediti u
sluéaju zloporabe, nenamjenskog koristenja, pri-
mijene sile i zahvata na uredaiju koje nije obavila
za to ovladtena podruznica servisa.

HR 9
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Realizacija u sluéaju jamstvenog
zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Va3eg zahtje-
va, molimo slijedite sliede¢e napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravno-
sti drzite blagajnicki racun i broj artikla

(IAN) 485466_2501 kao dokaz o kupnii.

B Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj plogici
na proizvodu, u obliku gravure na proizvo-
du, na naslovnoj stranici uputa za uporabu
(dolje lijevo) ili u obliku naljepnice na
straZnjoj ili donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smeiji u radu ili drugih
nedostataka, najprije telefonski ili
preko elektronske poste kontaktirajte
servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda
mozete zajedno s prilozenim dokazom o
kupnii (blagajnicki ragun) i s opisom nedo-
statka i kada se pojavio, besplatno poslati
na dobivenu adresu servisa.

Na stranici www.lidl-service.com
mozete preuzeti ove i mnoge

= druge priruénike, videosnimke o
proizvodu i softver za instalaciju.

PDF ONLINE

wwwlidl-service.com

S ovim QR kodom, mozete oftiéi izravno na
Lidl servisnu stranicu (www.lidl-service.com) i
otvoriti upute za uporabu unosom broja artikla

(IAN) 485466_2501.

10 HR

Servis

Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[IAN 485466_2501 |

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa no-
vedena u nastavku nije adresa servisa. Naijprije
kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,

HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodad:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.komperncss.com
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Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaieg novog
aparata.

I!_l_l Time ste se odluéili za kvalitetan

I__I proizvod. Uputstvo za upotrebu je
sastavni deo ovog proizvoda. Ono sadrZi vazne
napomene o bezbednosti, upotrebi i odlaganiu.
Pre koris¢enja proizvoda, upoznaite se sa svim
napomenama vezanim za rukovanje i bezbed-
nost. Koristite proizvod samo na opisani nadin i u

navedene svrhe. Predaijte svu dokumentaciju
prilikom prosledivanja proizvoda treéim licima.

Namenska upotreba

Fen za kosu sluZi za su3enie i oblikovanie ljudske
kose, niposto za perike i umetke kose od sinte-
tickog materijala. Fen za kosu smete da koristite
isklju¢ivo u privatnom domacdinstvu. Postujte sve
informacije u ovom uputstvu za upotrebu, pogo-
tovo bezbednosne napomene. Ovaj aparat nije
namenjen za komercijalne ili industrijske svrhe.
Svaki drugi nagin korid¢enija ili korid¢enje izvan
navedenih okvira, smatra se nenamenskim.
Iskljugena su potrazivanja bilo koje vrste, zbog
o3tecenja nastalih usled nenamenske upotrebe.
Rizik snosi iskljucivo korisnik.

12 RS

Koris¢ene napomene
upozorenja i simboli

U ovom uputstvu za upotrebu, na pakovaniju i
aparatu, se koriste sledeée napomene upozore-
nja i simboli (ukoliko je primenjivo):

OPASNOST! Napomena upo-
zorenja sa ovim simbolom i recju
upozorenja ,OPASNOST” oznacava
neposredno predstojeéu opasnu
situaciju koja dovodi do smrti ili teske
povrede, ako se ne izbegne.

UPOZORENJE! Napomena
upozorenja sa ovim simbolom i re&ju
upozorenja ,UPOZORENJE" ozno-
&ava moguéu opasnu situaciju koja
bi mogla da dovede do smrti ili teske
povrede, ako se ne izbegne.

OPREZ! Napomena upozorenja sa
ovim simbolom i re&ju upozorenja
+OPREZ" oznadava mogudu opasnu
situaciju koja bi mogla da dovede do
neznatne ili umerene povrede, ako se
ne izbegne.

PAZNJA! Napomena upozorenja
sa ovim simbolom i re¢ju upozorenja
PAZNJA" ozna&ava mogudu situaciju
koja bi mogla da dovede do materijal-
ne Stete, ako se ne izbegne.

Napomena oznadava dodatne
informacije koje olak3avaju rukovanije
aparatom.

Dvostruka izolacija

Naizmeniéna struja/naizmeniéni
napon

Proditajte uputstvo.

Ne koristite aparat u blizini kade,
tuda ili iznad umivaonika koji je

HNE & B B P

napunjen vodom.
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Obim isporuke

Aparat se standardno isporuéuje sa sledeéim
delovima:

® Fen za kosu sa jonskom tehnologijom

® Nastavak za oblikovanje

® Difuzer

® Uputstvo za upotrebu

1) Izvadite sve delove aparata i uputstvo za
upotrebu iz ambalaze.

2) Uklonite sav ambalazni materijal.

3) Ocistite sve delove aparata kao $to je opisa-

no u poglavlju , Ciséenje”.

(® Napomena

> Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun i
da li ima vidljivih osteéenja.

> Obratite se servisnoj sluzbi u sluéaju
nepotpunog sadrzaja isporuke ili o3te¢enja
izazvanih losom ambalazom ili fransportom
(pogledaite poglavlie ,,Garancija i garan-
tni list").

Bezbednosne napomene

Opis aparata

Slika A:

© Noastavak za oblikovanje

@ Taster za uvladenje kabla @
© Resetka za usis vazduha

O Uvlagivi elektriéni kabl

@ Prekidag za podesavanie nivoa ventilatora
(2 nivoa)

O Prekidag za podesavanje nivoa grejanja
(3 nivoa)

@ Taster za hladan vazduh i%i (Cool-Shot)

Slika B:

© Difuzor

Tehnicki podaci

220-240V ~, 50/60 Hz
2000 W

i[O

Mrezni napon

Nazivna snaga

Klasa zastite

(® Napomena

Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj

uredaj u skladu sa srpskim zahtevima
Ap A za bezbednost proizvoda.

/A OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA

~ Prikljucite fen za kosu samo na propisno instaliranu i uzemljenu
mreZnu utiénicu sa mreZnim naponom koji je u skladu sa jednim od
mreZnih napona na tipskoj plocici.

~ Niposto ne potapaite fen za kosu u teénost i ne dozvolite da te&-
nosti dospeju u kudiste fena za kosu. Aparat ne smete da izlaZete
teénostima i ne koristite ga na otvorenom. Ako te¢nost ipak dospe
u kudiste aparata, odmah izvucite mrezni utika¢ aparata iz utiéni-
ce i predajte fen za kosu kvalifikovanom struénom osoblju da ga

popravi.

RS 13
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» lzvucite mrezni utikaé iz mreZne utiénice kod smetnji u radu i pre
&id¢enja fena za kosu.

» lzvucite mrezni utikag iz utiénice, ne povladite ga za sam kabl.

~ Ne namotavaijte mrezni prikljuéni kabl oko fena za kosu i zastite
ga od ostecenija.

~ Ako se osteti mrezni prikljuéni kabl ovog aparata, njega mora da
zameni proizvodag, korisni¢ka sluzba ili kvalifikovana osoba, kako
bi se izbegle opasnosti.

» Ne savijajte ili ne stiskajte mreZni prikljuéni kabl, veé ga postavite
tako da na njega niko ne moze da nagazi ili da se spotakne.

~ Ne smete da koristite produzni kabl.

~ Nikada ne dirajte fen za kosu, mrezni prikljuéni kabl i utiénicu
mokrim rukama.

~ Fen za kosu odvoijite od elekiriéne mreze odmah nakon upotrebe.
On je potpuno bez napona samo kada izvuéete utikaé iz utiénice.

~ Ne smete da otvarate niti da popravljate kuéiste fena za kosu.
U tom sluéaju sigurnost ne postoji i garancija prestaje da vazi.
Popravke osteéenog fena za kosu treba da obavlja iskljucivo
kvalifikovano struéno osoblje.

~ Ne koristite ovaj aparat u blizini kada za kupanje, kada tu$ kabine,
umivaonika ili drugih posuda koje sadrze vodu.

~ Ako aparat koristite u kupatilu, izvucite mrezni utika¢ nakon upotre-
be, jer blizina vode predstavlja opasnost i kada je aparat iskljucen.
Za dodatnu zadtitu se preporuuje instalacija zastitnog uredaja
diferencijalne struje (FI/RCD) v strujno kolo kupatila, sa nazivnom
preostalom strujom ne veéom od 30 mA. Posavetujte se sa elekiroin-
stalaterom.

14 RS



Cien
BEAUTY

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

» Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija od 8 goding, kao i
osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim sposobnostima
ili sa nedostatkom iskustva i/ili znanja, ako su pod nadzorom ili su
im data uputstva za rukovanje aparatom na bezbedan nadin i ako
razumeju opasnosti do kojih moZe da dode.

Deca ne smeju da se igraju aparatom.

Deca ne smeju da diste i obavljaju korisni¢ko odrzavanije aparata,
osim ako su pod nadzorom.

Ne ostavljajte aparat bez nadzora, kada je pod naponom.

Nikada ne ostavljajte fen za kosu kada je ukljuéen i bez nadzora.
Nikada ne ostavljajte fen za kosu u blizini izvora toplote i zastitite
mrezni prikljuéni kabl od osteéenija.

Fen za kosu vide ne smete da pustite u rad ako je pao ili je odteéen.
Aparat treba da proveri struéno osoblje i da ga popravi, ako je
potrebno.

Tokom rada ne pokrivaite re3etku za usis vazduha. Cistite je u redov-
nim vremenskim razmacima.

~ Fen za kosu se zagreva tokom rada. Kada je vru¢, drzite ga samo
za ruéku.

/A PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

» U sluéaja kada se koristi mrezni prikljuéni vod, nikada ga ne izvla-
Cite iz aparata dalje od crvene oznake. U suprotnom, aparat moze
da se pregreje i mrezni prikljuéni vod moZe da se osteti.

(D) NAPOMENA

~ Nije potrebna nikakva akcija od strane korisnika, da bi se proizvod

prebacio izmedu 50 i 60 Hz. Proizvod se prilagodava i frekvenciji
od 50 i od 60 Hz.
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Rukovanije Podesavanje nivoa hladenja
® Napomena (COOI'ShOf)

> Pre svake upotrebe, izvucite elekiri¢ni kabl
iz aparata do crvene oznake!

> Pre prvog pustanja u rad, pustite da
aparat oko 2 minuta radi na najvisem nivou
temperature i sa jakim strujanjem vazduha
(pogledaite poglavlje ,,Podesavanje nivoa
grejanja i ventilatora”). Tako ¢e se ukloniti
ostaci od proizvodnje na grejadima u unu-
trasnjosti aparata.

Podesavanje nivoa grejanja
i ventilatora
1) Umetnite mrezni utikad u mreznu utinicu.

2) Ukljugite fen za kosu pomocu prekidaca za
pode3avanie nivoa ventilatora @.

Fen za kosu ima dva funkcijska prekidaga.
Pomoéu njih mozZete zasebno da birate jadinu
strujanja vazduha (prekidaé za podesavanje
nivoa ventilatora @) i nivo grejanja (prekida¢ za
podesavanie nivoa grejanja @):

Podesavanje nivoa ventilatora

0 fen zakosu je iskljucen

*}* slabo strujanje vazduha

+ jako strujanje vazduha

Podesavanje nivoa grejanja
‘ strujanje hladnog vazduha
#  nizak nivo grejanja

) visok nivo grejanja

3) Isklju¢ite aparat nakon upotrebe, tako sto
éete prekidaé za pode3avanie nivoa venti-
latora @ staviti u polozaj ,0”. Nakon toga
izvucite mrezni utikag iz uti¢nice.

4) Pritisnite taster za uvlacenje kabla @ 9,
da biste uvukli kabl u aparat.
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Pomodu tastera za hladan vazduh @ ;%;
mozete da stvorite strujanje hladnog vazduha u
bilo kojoj kombinaciji nivoa ventilatora i nivoa
temperature (izuzev nivoa ventilatora ,0”). Priti-
snite taster za hladan vazduh @ i drzite ga
pritisnutim, sve dok Zelite da se stvara strujanje
hladnog vazduha. Kada Vam strujanje hladnog
vazduha vise nije potrebno, pustite taster za

hladan vazduh @ §>I<‘k< .

e e . .
Funkcija jonizacije

Ovai fen za kosu je opremljen funkcijom joniza-
cije:

Sudenjem kose fenom se stvara staticki naboj u
kosi i ona pocinje da ,lepria”.

Funkcija jonizacije neutralise i sprecava staticki
naboj u kosi. Kosa postaje meka, savitljiva, sjajna
i lak3e se oblikuje.

Napominjemo da funkcija jonizacije optimalno
funkcionise samo bez nastavaka (difuzera @ /
nastavak za oblikovanje @), jer nastavci ometa-
ju nanosenie jona na kosu. Stoga, ako Zelite da
optimalno iskoristite funkciju jonizacije, koristite
fen za kosu bez nastavaka.

Susenje i oblikovanje
kose

B Za brzo su3enje kose preporuéujemo da
najpre ukljucite visok nivo ventilatora i gre-
janja. Nakon 3to ste prosusili kosu, ukljuite
ventilator i grejanje na niZi nivo, da biste
oblikovali frizuru.

B Pomodu isporuéenog nastavak za obli-
kovanje @ mozete ciljano da primenite
vazduh za oblikovanje. Nastavak za
oblikovanje @ na prednju stranu fena za
kosu, tako da usedne i stabilno nalegne.
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Kada Vam nastavak za oblikovanie @
vide nije potreban, sagekajte dok se aparat
ohladi i skinite usmerivaé, tako 3to ¢ete ga

saviti nadole:

Upotrebite difuzer @ ako Zelite kosu poseb-
no nezno da osusite, ili kod tzv. ,minivala
sudenog na vazduhu”. U tu svrhu, prvo skinite
nastavak za oblikovanje @ i nataknite difu-
zer @), tako da usedne i stabilno nalegne.

Kada Vam difuzer @ vise nije potreban, sa-
Eekaijte dok se aparat ohladi i skinite difuzer,
tako $to cete ga saviti nadole:

™

Pre nego $to raséesljate kosu, ostavite je
da se kratko ohladi, da bi se odrzao oblik
frizure.

Za hladenie kose mozete da koristite taster
za hladan vazduh @ ;%E ili stepen ‘ pre-

kida¢a za podesavanije nivoa grejanja @.

Ciséenje
A OPASNOST OD ELEKTRICNOG
UDARA!

> Pre &id¢enja aparata, uvek izvucite mrezni
utikag iz utiénice.

> Niposto ne potapaite aparat u vodu ili
druge tecnosti da biste ga oéistilil

> Fen za kosu mora da bude potpuno suv pre
nego 3o ga opet upotrebite nakon &idcenja.

/A UPOZORENJE!
OPASNOST OD POVREDA!

> Pre &idcenja ostavite aparat da se dovoljno
ohladi.

(D PAZNJA!
> Ne koristite agresivna sredstva za &idéenije ili
rastvarace. Oni mogu da ostete povriinu.

Ciscenje kucéista
B Ocistite kucidte i nastavke blago navlaze-
nom krpom sa blagim rastvorom sapuna.

B Dobro sve osusite, pre nego 3to aparat
ponovo upotrebite.

Ciscenje resetke za usis
vazduha

/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD POZARA!

> Redovno distite resetku za usis vazduha €
mekom &etkom.

1) Okrenite resetku za usis vazduha @ neznat-
no suprotno od smera kretanja kazaljki na
satu, tako da se ona moze skinuti sa fena
za kosu.

2) Ocistite otvore resetke za usis vazduha @
mekom Zetkom.

3) Ponovo stavite reetku za usis vazduha €@
na fen za kosu, tako da zapori na redetki
za usis vazduha @ zahvate udubljenja na
kuéistu fena za kosu. Okrenite re3etku za
usis vazduha € neznatno u smeru kretanja
kazaliki na saty, tako da se uklopi i &vrsto
usedne na kudidte.
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Cuvanje
O PAZNJA!
> Zapakujte i transportujte fen za kosu tek

kada se ohladi. U suprotnom mozete da
odfetite druge predmete.

B Odistite fen za kosu kao 3to je opisano u
poglavlju ,,Ciséenje”.

B Uvucite kabl pritiskom na taster za uvlacenje

kabla () @.

B Cuvajte fen za kosu na suvom mestu bez
prasine.

Otklanjanje gresaka u
funkcionisanju

Ukoliko Va3 fen za kosu ne funkcionide kao 3to bi
trebalo, izvucite mrezni utikaé iz mrezne utiénice
i ostavite da se aparat nekoliko minuta ohladi.
Aparat je opremlien zastitom od pregrevanijal

Ukoliko aparat i dalje ne funkcionise, obratite se
servisnoj sluzbi koja je navedena u poglavlju
»~Garancija i garantni list".
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Odlaganje

Odlaganje aparata

Prateéi simbol precrtane kante za
otpad na to¢kovima znadi da ovaj
aparat podleze direktivi
2012/19/EU. Ova direktiva navodi
da ovaj aparat na kraju svog veka koris¢enja ne
smete da odloZite u uobicajeni kuéni otpad, ved
morate da ga predate na posebno uredenim
sabirnim mestima, skladistima za reciklaZu ili
preduzedu za upravljanje otpadom.
Ovo odlaganije je za Vas besplatno.
Cuvaite Zivotnu sredinu i odlazite
strucno.
Ukoliko Va3 istroSen aparat sadrzi podatke o
lignosti, li¢no ste odgovorni za njihovo brisanje

pre nego $to vratite aparat.

o \
A

Odlaganje ambalaze

O moguénostima za odlaganje
dotrajalih proizvoda saznadete u
Vasoj opstinskoj ili gradskoj upravi.

@ Ambalazni materijali su izabrani
prema svojoj ekoloskoj prihvatljivosti

%@ i jednostavnosti odlagania, te su
zato podobni za reciklazu. Odlozite

nepotrebni ambalazni materijal u skladu sa vaze-
¢im lokalnim propisima.

OdlozZite ambalazu na ekoloski
b prihvatljiv nagin Obratite paznju na
s oznaku na razli¢itim ambalaznim
a

materijalima i, ako je potrebno,

odvojite ambalazne materijale
zasebno. Ambalazni materijali su oznaéeni
skraéenicama (a) i ciframa (b) sa sledeéim
znadenjem: 1-7: Plastika, 20-22: Hartija i
karton, 80-98: Kompozitni materijali.
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Servis

1 . . . .
EFLEE | Na stranici www.lidlservice.com
% | mozete preuzeti ovaj i mnoge
O] druge priruénike, video-snimke o

proizvodu i softver.
A

Pomoéu ovog QR koda mozete ofiéi direktno na
Lidlovu servisnu stranicu (www.lidl-service.com)

i uneti broj proizvoda (IAN) 485466_2501 da

biste otvorili uputstvo za upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

— da pozovete korisnicki servis: 021 3000 151
— posaliete e-mail na: kompernass@lidl.rs

— posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo
da sacuvate fiskalni raéun i date ga na uvid
prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanije servisiranja i dostupnost rezer-
vnih delova nakon isteka garantog perioda/
perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude po-
trebe, putem nade Sluzbe za potroage mozete
proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za
popravku. Hvala na razumevaniu.

GARANCUJA | GARANTNI
LIST

Postovani kupci,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima
i obavezama koje proisti¢u iz Zakona o zastiti
potrodada, a u pogledu ostvarivanja prava iz
garancije.

Ova garancija ni na koji nadin ne utige, niti
isklju¢uje prava koja kupac ima u skladu sa
vazedim Zakonom o zadfiti potro3ada po osnovu
zakonske odgovornosti prodavea za nesaobra-
znost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana
kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima oba-
vezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima
i redosledom definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

— besplatno otklanjanje kvarova u garantnom
roku, koji bi nastali kod uobi&ajene upotrebe
ili zbog gredaka u proizvodnii i materijalu, ili

— zamenu aparata kada opravka shodno
odredbi prethodne tacke nije moguda, ili

— povrat novea kada ni zamena aparata shod-
no odredbi prethodne tacke nije moguéa.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovi-
ne proizvoda, odnosno od prijema istog od stra-
ne kupca, a $to se dokazuje fiskalnim racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u
nekom od prodaijnih objekata Lidl Srbija KD, od-
nosno telefonom, pisanim putem ili elekironskim
putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz
dostavu raéuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen u
garantnom roku i u skladu sa uslovima iz ove
Izjave, prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova
i nedostataka na proizvodu ili druge radnje u
skladu sa ovom Izjavom, a u roku predvidenom
Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehnicku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i
ostalih potrebnih uslova nazna&enih u Uputstvu
za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripa-
dajuée delove uredaja koje je preuzeo u trenutku
kupovine.
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Popravke u roku garancije:
Garancija vazi poéev od dana kada je proizvod
predat kupcu, a koja se utvrduje na osnovu
fiskalnog ra¢una. U garantnom periodu davalac
garancije, odnosno prodavac je u obavezi da
otkloni tehnicke kvarove koji bi nastali kod uvobi-
Eajene upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii

i materijalu, bez naknade i v zakonskom roku.
Ukoliko opravka nije moguéa, davalac garan-
cije, odnosno prodavac je ovlaiéen i duzan

da sprovede druge radnje u skladu sa ovom
Izjavom.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garan-
tuju obezbedivanije servisiranja i dostupnost
rezervnih ili zamenskih delova van postupka
ostvarivanja prava iz garancije/zakonske
odgovornosti za saobraznost. Ukoliko za tim
bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrosace
mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i
opcije za popravku. Hvala na razumevaniu.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéa-

jevima:

1. Ukoliko prodavcu uz uredaj nije prilozen
fiskalni raéun ili drugi dokaz o kupovini koji
sadrzi datum prodaije.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sli&nim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i ote¢enja na
uredaju posledica delovanja spoljnih uticaja,
kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise
niska temperatura (pucanie cevi usled smrza-
vanija, o$teéenja gumenih delova, rdanie, itd.)

4. Ukoliko uredaj nije koridéen u skladu sa Uput-
stvom za upotrebu.

5. Ukoliko je uredaj pokudalo da popravi treée
neovlaiéeno lice.

6. Ukoliko uredaj nije koriséen u skladu sa
namenom.
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7. Ukoliko je ¢iséenije i odrzavanje uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je uredaj koriséen u profesionalne
svrhe.

9. Ukoliko uz proizvod nisu predati svi pripada-
juéi delovi proizvoda koje je kupac preuzeo u
trenutku kupovine.

Naziv proi- | Fen za kosu sa jonskom
zvoda: tehnologijom
Model: CBHTK 2000 A1
IAN/Serit | 485466_2501
ski broj:
Proizvodaé&: | KOMPERNASS HANDELS
GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,
NEMACKA
www.kompernass.com
Ovladéeni ICOM COMMUNICATIONS
serviser: doo
Novosadski put 68,
21203 Veternik,
tel. 021 3000 151,
mob. 060 4800 473,
e-mail: kompernass@lidl.rs
Datum pre- | datum sa fiskalnog rauna
daje robe
potrodadu:
Uvozi i Lidl Srbija KD,
stavlja u Prva juzna radna 3,
promet: 22330 Nova Pazova,
Republika Srbija,
tel. 0800-300-180,
e-mail: kontaki@lidl.rs
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BbrBepeHue
|_|O311pCIBSIBCIMe BM 3Q I'IOKyI'IKOT(] HA BALWMA HOB
ypen. M36panu cre BUCOKOKAUECTBEH NPORYKT.
P'bKOBOD,CTBOTO 3a I'IOTpe6MTeJ'ISI e
L—I HepomenHo YacT OT TO3U I'IpOJ:lyKT. TO
CBOBPXKA BAXKHM YKA3aHMS 30 Be3onacHocTTa,
ynotpe6ara 1 NpeaasaHeTo 3a OTNaabUM.
lNpenu na M3nonssare NPOLYKTA Ce 3AMO3HAMTE
C BCHUYKHU yKO3CIHMﬂ 3a O6CJ'Iy)KBCIHe 4] 6630I‘IGC-
HOCT. MBI‘IOJ‘BBOI‘/‘iTe I'IpOJ:lyKTQ, CAMO KAKTO €
ONMMUCAHO M 3Ad NOCOYEHUTE 06J'IQCTM HQ

npunoxenue. [Mpenasaiite npoaykra Ha Tpet
n1LA 30€AHO C LUANATA NOKYMEHTALMS.

Ynortpeba no
npenHasHAuyeHue

CewoapsT cnyxu 30 U3CYLIABAHETO M pU3M-
POHETO CAMO HA YOBELLKM KOCH, HO B HUKOKBB
CNy4alt Ha NepPyKM MMM YACTU OT KOCK, NMPOU3-
BELlEHW OT CHHTETMYEH MaTepuman. Bue moxete
AQ M3MoN3BATE CELIOAPa CAMO 30 YACTHM LEenm
B nomakmHcreoro. Crbnionasarite BCUUKM
MHpOPMALIMM B PBKOBOLCTBOTO 30 €KCMNOATA-
Lms 1 0cobeHO yKa3aHMATa 30 6e30nacHoCT.
Tosu ypen He e cb3naneH 30 CTONAHCKM MU
NPOMMLLINEHM LienM.

[pyra vnm nonbnHurenta ynotpeba He Baxu
karto ynotpeba no npeaHasHadyeHme. MsknoueHn
€A BCAKAKBM NPETEHLIMM 3a LWETH, MPOM3TUYALLM
o1 ynotpeba, KosTo He OTroBApS HA NPEOHA3HA-
yeHneTo.PUckbT ce Hocu u3uano ot notpeburens.

UsnonssaHm npepynpe-
AUTEJNTHU YKA3aHUSA U
CMMBONMU

B HacToswoto prkoeoncTeo 3a notpeburtens,
BbPXY ONAKOBKATA W BbPXY YPEAA Ce M3non3sar
crenHuTe NpeaynpeamTenHm YKa3aHHs U CUMBO-
nu (ako e npunoxumo):

NPEAYNPEDXKAQEHUE! MNpenynpe-
AMTENHO YKA3AHME C TO3M CUMBON M
curHandara oyma ,[MPEOYTPEXXOE-
HE" obo3Hauasa Bb3MOXHA ONACHA
CUTyaums, KOTo, ako He 6bae
u3berHata, Moxe [a AOBEAE A0 CMbPT
UMK TEXKO HOPAHSBAHE.

>

NMOBULLEHO BHUMAHME!
MpenynpeaurenHo ykasauue ¢

TO3M CUMBON M CUTHANHATA ByMa
,AOBMLLEHO BHUMAHUME" obo-
3HOYABA BLIMOXHA ONACHA CUTyaLM3,
KOSTO, aKO He Bbae u3berHata, Moxe
00 [oBefe A0 NeKO MK CPeaHo
HApPaHSBAHE.

BHWUMAHME! lNpenynpenuntento
YKQ3QHME C TO3U CUMBON M CUTHANHG-
ta ayma ,BHUMAHUE" obo3Hauasa
Bb3MOXHA OMACHA CUTYauMs, KOSTO,
ako He 6vae u3berHata, Moxe aa
[oBsefe A0 MATEPUANHM LLeTH.

YkazaHue: YkaszaHueTto nasa
OOMbIHUTENHA MHPOPMALMS, KOSTO
ynechsea pabortara ¢ ypeaa.

Knac Ha sawmra |l: sawura upes nsoit-
HO MK YCUNEHA M30NALMS MEXAY
NPOBEXAALIM HAMPEXEHUE YACTH, [0
KOWMTO MMA [OCTBI.

Mpomennus Tok/TpomeHrnueo Hanpe-
XeHue

Mpouetete prkosoacTsoTO.

Yol o © ©

He usnonssaiire 1031 ypen BbB BaHA
30 KbNAHe, NOA AYLW M HOA HAMBAHEH C
BOLA YMMBANHMK.

ONACHOCT! Mpeaynpeaurento

YKQ3GHME C TO3M CUMBOM M CUTHAMHATA
nyma ,OMNACHOCT" obosHauasa He-
NOCPENCTBEHO NPEACTOSIUA ONACHA Ch-
Tyaums, KosTo, ako He 6vae usberHara,

A

BOAM OO CMBPT MU TEXXKO HAOPAHABAHE.
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OkomMmnnekToBKka HA
AOCTABKATA

CraHpapTHATG OKOMMNEKTOBKA HO AOCTABKATA
BK/IOUYBA CNEAHUTE KOMMNOHEHTM:

® JioHM3MpaLL celoap

® cTaMnAuHr aro3a

® nudysep ,c npvern”

® PLKOBOACTBO 30 NoTpebuTens

1) M3Bapete BchukM 4acTv Ha ypeaa u pbko-
BOLICTBOTO 30 NOTPEOMTENsS OT ONAKOBKATA.

2) OrctpaHeTe BCUUKM ONAKOBBYHM
marepmanu.

3) Moumcrete BCHuKM YacTH HO ypeaaq, KakTo e
onucano 8 masea ,[Moyncrsare”.

@ Yxazaume

> [lpoBepere ROCTABKATA 30 KOMMNEKTHOCT
1 BUOMMM MOBPELM.

> I_IPM HeNnbIHA AOCTABKA MM nospenn no-
pann nowa onakoBka Unu LWeTH, NonyvyeHn
NpU TPAHCNOPTA, ce OBBPHETE KbM ropeLya-
TG AWHMA Ha cepsu3a (ex. masa , Cepaus-
Ho obcnyxsaHe”).

YkazaHusa 3a 6e3onacHocT

OnucaxHue Ha ypena
Qurypa A:

@ Cravinunr orosa

BytoH 3a npubupate Ha kabena @
Duntbp 30 BXOAALMS BB3AYX

Mpubmpaly ce Mpexos kaben

000

lMpeekntousaten 3a cTenexure Ha
BeHTMnatopa (2 crenenu)

O Mpeskniousaten 3a cTeneHuTe Ha
Temneparypara (3 crenetm)

@ bByron 3a cryaeH Bb3gyx i%i (Cool Shot)

Qurypa B:
O Oudysep ,c npren”

TexHUUeckn AAHHMN

Mpexoso 220 - 240V ~,
Hanpexexne 50/60 Hz
HomunanHa 2000 W
MOLHOCT

i/[0]

Knac Ha sawmra

/\ ONACHOCT! TOKOB Y1AP!

» Bxknrousarite cewodadpa caMo B HAANEXHO MHCTANMPAH enek-

TPUYECKM KOHTAKT C MOCOYEHOTO BbpXy dabpuunara Tabenka

MPE>XOBO HANpeXeHne.

> B HWKakbB cnyyar He noTangaMTe cewoapa B TEYHOCT U He
[OMYCKAMTE NPOHUKBAHE HA TEYHOCTM B KOPMYCA HA Celoapa.
He w3nararte ypena Ha Bnara u He ro M3Non3saMiTe HA OTKPMTO.
B cnyuait ye B kopnyca Ha ypena nomnagHe TEYHOCT, HE3AHABHO
M3OBbPNAMTE Wencena Ha ypeaa OT KOHTAKTA U famTe ypead 3d
PEMOHT OT KBANMOULMUPAH CNELMANMCT.

» [lpn HenpaBMnHO GyHKLUMOHMPAHE M NPean Aa NoumcTmTe

Cewoapaq, 13Kn4eTe wencena or KOHTAKTaA.
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~ WMspbpneaite wencena ot KOHTAKTA, He AbpnaiTe camus kaben.

» He yBuBarite Mpexosus kaben okono cewoapa u ro nasere ot
nospeau.

» Ako kabenwT 30 CBbP3BAHE KbM MpPEXATA HA TO3M ypen ce NoB.-
peon, TOM Tpﬂ6BO aa 61:]16 CMEHEH OT npomsBonmTend, Herosdrta
CepBM3HA CJ'IY)K6C1 mnm nm1ue C I'IOD.O6HC1 KBCIJ'IMd)MKOLI,IAFI, 34 Ooa ce
npenoTspdaTIT EBEHTYASIHM ONACHOCTU.

~ He orvearite 1 He nputUcKaiiTe MpexoBus kKaben 1 ro Npokap-
BAMTE TAKA, Y€ HMKOM AA HE MOXE [d FO HACTBNM UNK Oa ce
CMbHE B Hero.

> He uznonsearte yobnxurenm.

~ Hukora He nokocsarite cewoapa, MpexoBus Kaben 1 KOHTAKTA
C MOKpM pblie.

~ Crnen ynotpeba He3abaBHO M3KMOYETE CEOApPa OT ENeKTpHYec-
kata mpexa. Camo cnen KaTo U3KNkoUMTe WeEeNcenda oT KOHTAKTA,
B YPend He NpoT1ya ToK.

> He oTtBapsiite 1 He peMoHTUpalTe Kopnyca Ha cewoapad. B npo-
TMBEH Cryyait 6e30MACHOCTTA He € TAPAHTMPAHA M TAPAHLMATA
otnaga. [NospeneH cewoap Tps6BA AG CE PEMOHTUPA CAMO OT
KBANMOUUMPAHKU CNELMANUCTM.

» Tosm Ypen He Tpﬂ6BG na ce M3non3ea B 6nmsoct 0O BAHM 30 KbNa-
He, BAHX 30 Oyl KO6MHM, YMHUBANHNLUM MNU OPYTU CbAOBE, CbAbP-
>Kauwuy sona.

» Ako ypensT ce usnonssa B 6aHs, cneq ynotpeba uskniovere
LEeNCcena OT KOHTAKTA, Thi KATo BNM30CTTA HO BOAA NPEACTABMSBA
OMACHOCT AOPU KOTATO YPERbT € M3KIHOYEH.

30 DOMBAHUTENHA 3AWMTA CE NPENOPBYBA B €MEKTPMYECKATa
BEPUra HO BAHSTA AA CE MHCTANMPA YCTPOMCTBO 30 AedEKTHOTO-
kosa 3awwuta (FI/RCD) c HoMuHaneH yTeueH Tok, He NO-CUNEH OT
30 mA. Koncyntmpaiirte ce ¢ nHcranaropa.
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A NMPEAYNPEXXKOEHUE! ONMACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

~ Tosu ypen Moxe A4 ce M3MOM3Ba OT AeLd HA Bb3PACT HAA 8 roamHu
WM NMLQ C OTPAHMYEHU PU3MUECKM, CETUBHU MIM YMCTBEHM CMOCO6-
HOCTU UM 63 ONUT M/UnK 3HAHMS, AKO ca nof HabnoaeHue Um
CO MHCTPYKTMPAHU OTHOCHO BesonacHata ynotpeba Ha ypena u
ca pa3bpanu onacHoCTUTE, NPOM3TUYALLM OT PaboTaTa ¢ Hero.

» He nonyckaire neua na urpasr ¢ ypena.

> [MouncteaHeTO M NOLAPBXKKATA OT CTPAHA Ha noTpebutens He TpPa6-
BA A CE U3BBLPLUBAT OT AELId, OCBEH OKO HE €A MOA HabnoaeHUe.

~ He ocrassitte ypena 6e3 HabntoneHue, KOrato e CBbP3AH CbC
30XPAHBAHETO € HAMpeXeHUe.

~ Hukora He ocTaBsitTe cewoapa BbpXy NOBLPXHOCT BbB BKIKOYEHO
CBCTOSHME U HE OCTaBAMTE BKNKOUEHUs ypen 6e3 Hapsop.

~ Hukora He nocraesiite cewoapa B 6nM30CT BO M3TOYHULM HA
TOMNUHA M NaseTe MPexXoBus kaben oT nospeam.

~ B cnyya ue cewoapst e nanan unu e noepenex, He Tpsbsa na
ro usnonssare noseve. [laiite ypena 3a npoBepKka v eBeHTyaneH
PEMOHT OT KBANUOULMPAHM CNELUANUCTH.

~ [lo Bpeme Ha paboTta He nokpmeakTe GUNTLPA 30 BXOAALLMS
Bb30YyX. [louncrarite penosHo duntspa.

~ CewoaptT ce Harpssa no BpeMe Ha pabora. B ropelo cherosHme
LOKOCBAMTE CAMO APBXKATA.

/A BHUMAHMUE! MATEPUATTHU LLLETU!

~ [Mpu ynotpeba usgbpneaitte Mpexosus kaben oT ypeaa BMHArm
[0 YEPBEHATA MAPKMPOBKQA, HO HUKOFA NoBeye OT ToBa. B npotu-
BEH CNyuait ypensT Moxe Aa Nperpee Mnm Mpexosumst kaben aa
ce nospean.

) YKA3AHMUE

» Or ctpaHa Ha notpebutens He e HeO6XOAMMO OeMcTBMe 33
npeHactporka Ha npoaykta mexay 50 1 60 Hz. MNMpoaykrst e
noaxoasuy, kakto 3a 50, taka u 3a 60 Hz.
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O6CI1Y)KBCIHe 3) Cnean ynotpeba mskniodete ypena, kato
NOCTABMTE NPEBKIIOYBATENS 30 CTENEHUTE

® yxasaume

> T[lpeau Bcska ynorpeba mapbpneate
MpexoBus kaben oT ypena Ao YepseHara
Mapkupoekal

> [lpenu mbpBOTO M3NON3BAHE OCTABETE
ypena na paboti Ha MAKCMMATHA CTeneH
HQ TEMMEPATYPATA M CbC CMNEH Bb3AYLUEH
NOTOK B MPOOBMKEHME HO OKOMO 2 MUHYTH
(8. rnasa , Crenenu Ha TeMneparypara m
BeHTunaropa”). Taka ce otctpanssar oby-
CMOBEHM OT NPOM3BOACTBOTO OCTATBLM MO
HATPEBATENMTE BbB BLTPELLHOCTTA HA Ypena.

CreneHu Ha Temneparypara
M HA BEeHTURAaropa

1) BknroueTe wencena B KOHTAKTA.

2) BknioueTe celwoapa ¢ npesknousatens 3a

cTenenuTe Ha BeHTMnatopa @.

CelwoaptsT e 060pyABAH C ABA NPEBKMIOYBATENS
3a dyHkumm. C Tax MoxeTe fa usbupare nootaen-
HO CUNATa HA BB3AYLWHATA CTPYs (MpeekntousaTen
3a cteneHute Ha sertunatopa @) v crenenta Ha
Temnepartypara (npesknioysaTen 3a creneHuTe Ha
Temneparypara @):

CreneH Ha BeHTUNaropa

0  wuskntoueH cewoap

+ cnaba Bb3OyLWHA CTPYs

le

CreneH Ha Temneparypara

CUNHA BB3AYLHA CTPYA

‘ CTyA€Ha Bb3AYLIHA CTPYS
“ HMCKQ CTEMEH HA TeMnepaTypata

‘“ BMCOKQ CTEMEH HA TeMnepaTypara
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Ha sentunaropa @ Ha ,0”. Cnen Toea
M3LBPRAiTE Wencena oT KOHTAKTA.

4) Hamuchete 6yTtoHa 3a npubupare Ha Ka-
6ena @, 30 na npubeperte kabena s
ypena.

CreneH Ha OXJIAXKAAHE
(Cool Shot)

C 6ytoHa 3a cTyneH sbiayx @ % MoXeTe fa
Cb3naMeTe CTyAeH Bb3AYLIEH NOTOK NMPM BCAKA
KOMBMHALMS OT CTENEH HA BEHTUAATOPA U CTeneH
HO TeMMepatypara (c usknioueHue Ha creneH

Ha sextnatopa ,0”). Hatuckete u 3aapbxTe
HaTucHaT GyToHa 3a cryaeH Bb3nyx @ kg, no-
KQTO XenaeTe [d feHepupare CTyneHa Bb3ayLHa
ctpys. Korato noseue He e Heob6xoamMMa cTyneHa
Bb3MYLIHA CTPYS, OTNycHeTe ByTOHA 3a CTyneH
su3nyx @ PKé.

NoHumsmpawa pyHkums

Tosu cewwoap pasnonara ¢ MoHM3MpPALLA
dyHKUMS:

an CylleHe C noMolTa Ha cewoap kocara

Ce 30pex/d CbC CTATMYHO ENEKTPUYECTBO M
3anousa Aa ,crbpun’.

BnaronapeHue Ha MoHMaMpauiata GyHKLMS
CTOATMYHMST 30PAA HO KOCATA Ce HeYTPanM3mMpa
n otctpansea. Kocara ctasa Meka, maaka,
6nectawa 1 No-NecHa 3a GpUMPaHe.

Ho obbpHete BHUMAHME, Ye HOHU3MPALLATA
bYyHKUMS nencTBa onTumManto camo 6es npuc-
Tasku (amdysep ,c npvetn” @/crannunr posa
@), ™1 kaTo NpuUCTaBKMTE NpeyYaT Ha pasnpbC-
KBAHETO HA MOHMTE MO Kocarta. 3aToBa, aKo
enaete A M3MON3BATE ONTUMANHO MOHWU3MPA-
wata pyHKLUMA, M3Non3eaiTe celwoapa 6e3
NPUCTABKM.
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CyweHe n craunuHr
Ha Kocarta

B 3a 6bp30 cylweHe HA KOCATA NPENOpPbY-
BAME MbPBO AA BKIKOUMTE 30 KPATKO HA
BMCOKQ CTEMEH HA BEHTUNATOPA M TeMNepa-
typara. Cnea noacylwaeaHeTo Ha kocata
NPEeBKIOYETE KbM MO-HUCKA CTeMeH Ha
BEHTUNATOPA W TeMNepatypara, 3a Aa
odopmuTe nNpuyeckara.

B C npunoxeHara cTrainuHr aro3a @ moxerte
00 M3MOM3BATE LENEBO Bb3AYLIHATA CTPYS
3a ctannura. [Nocrasete cramnumur grosara
@ ornpen Ha cewoapa, Taka ye T4 Aa ce
dmkempa 1 pa ctom crabunHo.

B Korato crasinumur grozata @ noeeue He su
€ HeobXxoaMMa, M34aKAMTe, AOKATO YperbT
ce OXNaaM U 1 M3nbPNaAKTe HAAOMY C OrbBA-

WO aBMXeHue:

B Ako xenaete 0a M3CyLIMTE U3KMIOUUTENHO
WAASIOo KOCATa Cu Man a opopmuTe Taka
HOpEeUYeHUTe ,M3CHXHANM HA Bb3AYX TPAMHM
BBIIHM Ha KocaTta”, u3nonssante aneysepa
,C npvetn” @. 3a uenta npu Heobxoau-
MocT nbpBo ceanete crarnuur arozata @ u
nocrasete audysepa ,c npvctn” @ Taka,
ye ToM na ce GMKCHMPA U AA CTOM CTABUNHO.

B Korato andysepst ,c npretn” @ noseve
He BM € HeobXxoOmMM, M3UaKaKTe, OKATO
YPEObT Ce OXNAAM M ro M3ObPNATe Hagony
C OMbBALLO OBMXKEHME:

~

B [penn na paspelumte kocara, 1 octasete
30 KPATKO A Ce OXNaau, 3a Ad ce 3anasm
dopmata Ha npuyeckara.

B 30 oxnoxaaHe HAO KOCATA MOXETE AA U3-
nonseare 6yToHa 3a cTyneH Bb3ayx @
MNK CTENEHTA ) Ha NPeBKOYBATENS 30
cTenenute Ha Temneparypara @.

MouucreaHe
/\ OMNACHOCT OT TOKOB Y[1AP

> [lpenu na nouncture ypena, BUHATU U3-
KntouBamTe LENCcena oT KOHTaKTA.

> 30 NOYMCTBAHE B HMKAKBB ClyYdi He noTa-
nsiTe ypend BbB BOAA MMM APYTM TeuHOCTH!

> [lpenu na m3nonssare oTHOBO CeLWOAPA
cnen nouYMcTBaHe, ToM TpaBBA AA € HAMBAHO
CyxX.

A\ NPEQYNPE>KAEHUE! ONACHOCT
OT HAPAHSABAHE!

> [lpenu nouncreaHe octaBeTe ypend Aa ce
OXNAAM AOCTATBLYHO.

(® BHUMAHMUE!

> He m3non3saiite arpecHBHK NOYMUCTBALLM
npenapaTti unu pastsoputenu. Te morar
A4 NOBPEAST NOBBbPXHOCTTA.
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MouncreaHe Ha kopnyca

B MsnonseanTte neko HABAAXHEHA C MeK
canyHeH pasTBop Kbpnda, 3a Ad noymciute
Kopnyca u npucTtaBkmte.

B [loacywere nobpe Bcuuko, npeam aa
M3Mon3eaTe ypena oTHOBO.

Mouucrsane Ha punTLpa 3a
BXOAALWMSA Bb3AYX

A\ NPEQYNPEXXQEHUE! ONACHOCT
OT NO>KAP!

> [loumncrsarte penoBHO GUITLPA 30 BXOAS-
wms sb3nyx € c meka uetka.

1) 3asbprete neko duntbpa 3a BXOAAWLMS
sb3nyx € obpatHo Ha yacosHMKoBaTa
CTpernka, TaKa Yye GUNTLPBT Aa MOXe Ad
ce CBANM OT celoapa.

2) Moumcrete oTBOpPUTE HA GUNTHPA 3Q BXOAS-
wms sb3nyx € c mexa vetka.

3) Mocrasete oTHOBO GMATBPA 30 BXOAILUMS
sb3nyx €@ Ha cewoapa, Taka ue pukcaro-
puTe Ha ¢unTLPA 30 BxoAALWMS Bb3AYX €
Aa ce 3aXBAHAT B NPOPEe3uTe Ha Kopnyca
Ha celwoapa. 3asbpreTe Neko GUNTLPA 3a
BXOAsWMs Bb3AyX @ no yacosHMKoBaTa
CTpenka, Taka Ye ¢punTLPBT Ad ce puKcmpa
M 0 CToM CTAaBUNHO Ha Kopmyca.

CbxpaHeHune
(® BHUMAHMUE!

> OnakoBaiite 1 TPAHCMNOPTUPAiiTE celwoapa
enBa crep karo ce e oxnanun. B npotmeen
Cnyyalt € BbIMOXHO Aa nospenmte Apyru
npenmeTy.

B Touucrsaiite cewoapa, KAKTO € ONUCAHO B
rnasa ,[Moumcrsane”.

B [pubeperte kabena upes HATUCKAHE HA
6yToHa 30 npubupaHe Ha kabena @ (2}

B CoxpaHssaiTe celwoapa HA HEHANPALIEHO
1 Cyxo mscTo.
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OrcTrpaHsBaHe Ha
HEU3NPABHOCTU

B cnyuait ue cewoapst He dyHKUMOHMPA
cropen OYAKBAHMSTA, M3KNIOYETE Lencena ot
KOHTQKTA M OCTaBETe ypeaa Aa Ce OXNaau B
NPOOBIKEHUE HA HIKOMKO MUHYTH. Ypenst e
060pynBAH CbC 3aWMTA OT NperpsBaHe!

AKo ypensT Nnpoabnxasa Aa He GyHKLMOHMPA,
ce ob6bpHeTe kbM nocouenus B rasa , Cepams-
HO 06cnyXBaHe” cepBM3EH MyHKT.

NMpenasaHe 3a oTnagbum

NpenasaHe Ha ypena 3a
oTnagsbum

MokasaHmsT BCTpaHM cmBon Ha
304epPKHAT KOHTEMHEP 30 OTNAMbLM
HO KOMEna noKasea, Ye To3u ypen
noanexm Ha Oupektusara
2012/19/EU. CvrnacHo tasm Oupekmea, cnen
M3TMUGHE HO CPOKA HA MOM3BAHE, YPENbT He
Tpa6Ba QA Ce M3XBBPNS C OBUKHOBEHMTE BLTOBM
oTNambLUM, A A4 Ce NPENAAE B CNIELUMANEH
cvbupateneH nyHkT, aeno 3a obpabotka 1
PeLMKNMpPAaHe Ha OTNambLM MK BbB GMPMA 30
ynpasneHne Ha otnaabsLm.
Toea npepasaHe 3a oTnAfbum e
6esnnarHo 3a eac. MNasere okonHara
cpena v NnpeaasanTe oTnanbUMTe
cnopepn npasunara.
B cnyuart ue Bawmst usnasen ot ynotpeba ypen
CbOBPXKA NIMYHM AAHHM, BUE HOCUTE OTFOBOP-
HOCT 30 M3TPMBAHETO MM, NPEaM Oa rO BbPHETE.

° MHbopMaLms OTHOCHO BBIMOX-
m HOCTMTE 30 NPenaBsaHe 3a OTNAAbLUM
Ha M3nesnus ot ynotpeba npoaykt
%n MoxeTe faa nonyunte ot Bawara
OBLMHCKA MM FPancKa ynpasa.
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npenaBaHe HdA ONnAaKkoBKara
3a oTnaabum

h

peumknupar. [penaitte HeHyXHUTe BK Beye

OnakosbyHMTE marepuanm ca
I'I0116POHM OT rmeagHa ToO4Ka Ha
€KOJTONMYHATA CbBMECTMMOCT U
yTmMnusaumata 1 3atosa Morat na ce

ONAKOBBYHM MATePManM 30 OTNAABLM CBINACHO
LeMCTBALLMTE MECTHM pasnopenbu.

A

N U NpK HeobXOOMMOCT n crbMpariTe

I_Ipenoiﬁe OnakoBkaATa 3a oTnagbum
B CbOTBETCTBME C €KOJTOTUYHUTE
usncksaHums. Bzemete non BHMMa-
Hue o60o3HaYEHMETO BbpXY
PA3MYHMTE ONAKOBBYHM MATEPMO-

pazpenHo. OnakoBbYHUTE MATEPUANU Ca
0603HaueHH cbe chkpaterus (a) u umdpu (b)
CbC cnepHoTO 3HaveHue: 1-7: nnactmack,
20-22: xaptms u kaptoH, 80-98: koMnosutHK
marepuanm.

FfapaHums

YBAXKAEMM KNMEHTH, 30 TO3M ypen nomyyasare
3 roAMHM rapaHUMs OT AATATA HA nokynkara. B
Cry4ait HO HECBOTBETCTBME HA MPOLYKTA C OOTO-
Bopa 3a nponaxba Bue nmare sakonHo npaso
0O NpenssuTe PEKNAMALMS NPed NPOAABaYd
HQ NPOMYKTA NPM YCNOBMSTA 1 B CPOKOBETE,
onpenenexu B rmaea Tpeta, pasgen Il w Il
TM0BA YETBBPTA OT 30KOHA 30 NPENOCTABSIHE HA
LUMPPOBO CbOLPXKAHME U LMPPOBM YCNYIH M 3
npoaax6a Ha crokm (3MLCLYMC)*.

Bawwure npasa, NPOM3TMHALLKM OT NOCOYEHUTE
posnopen6m, Heé Cceé OrpaHM4yaBaT OT Hawara
no-nony NpencraBeHa TbproBCcka rapaHumg, He
Ca CBBP3AHU C pasxoom 3a I'IOTpe6MTeJ'IMTe 4]
HE3aBMCMMO OT HEqd NPOAABAYDBT HO NPOAYKTA
OTroBaps4 3a nNMNCATa Ha CbOTBETCTBME HA NO-
Tpe6MTeJ’ICKOTO CTOKa € oorosopa sa I'IpO,ElO)K6CI

cwrnacko 3MUCLYNC.

FfapaHunoHHM ycnosus
[apaHUMOHHMAT cpok e 3 roanHM ot aataTta Ha
nonyuaeare Ha ctokata. MNasere nobpe opw-
TMHaNHATa Kacosa Genexka. Tosu AOKYMEHT e
HEOBXOAMM KATO AOKA3ATENCTBO 3 MOKYNKATA.
Ako B pamKuTe HQ TPM FTOOMHM OT AATATA HA
30KyMyBOHE HQ TO3M NPOAYKT Ce NosBK nedekt
HO MaTepMana 1nu NPoM3BOACTBEH AedeKT,
npoaykTbT Wwe 6bae 6e3nnatHo PeMOHTUPAH
unm 3ameHeH. [apaHumsTa npepnonara B
PAMKMTE HQ TPUTOAMLIHKS TAPAHLMOHEH CPOK
Ad ce NpencTassT AedeKTHMST ypen, Kacosara
6enexka (kacosust 6oH), KakTo U BCUuKH
APY™M [OKYMEHTH, YCTAHOBSBALLM HANMUYMETO
HO NedEKT M MMCMEHO Aa ce 0BICHM B KAKBO
ce cbCToM AedeKTLT U KOra e Bb3HMKHAN. Ako
nedeKTbT € NOKPUT OT HaWaTa rapaHuus, Bue
e nonyuure o6paTHO PEMOHTUPAHMS UM HOB
npoaykr. B cnyyast Ha 3aMaHa Ha RedekTHa
CTOKO MbPBOHAYANHMTE TAPAHLMOHEH CPOK M
TOPAHLMOHHM ycnoBus ce 3anaseart. B cnyuar
HO PEMOHT Ha AedEeKTHA CTOKd, CPOKBT HA pe-
MOHTa ce NpMOAaBs KbM FAPAHLMOHHMS CPOK. 3
€BEHTYANHO HANMMYHKUTE M YCTAHOBEHM NOBPEOM
1 nedekT owe nNpwu nokynkara Tpsbea aa ce
cbobLm BeaHara cnea pasonakosaxeto. Esenry-
ANHUTE PEMOHTH CNEA M3TUYAHE HA TAPAHLMOH-
HUA CPOK Ca cpeLly 3anallaHe.

PeMOHTBT Mnn 3amaHaTa Ha npoAaykTa He no-
Pa>Xnat HoBA rapaHuMs.

O6xBar Ha rapaHumaTa

YpensT e NnpousBeneH rpUXXNMBO cnopen CTporu-
Te M3MCKBAHMS 30 KAYECTBO M NOBPOCHBECTHO
M3NUTAH Npeau Aoctaeska. FapaxumsTa Baxm 3a
AedeKTM Ha MaTePMana UM NPOU3BOACTBEHM
nedektm. [apaHumMaTa He 06XBALA KOHCYMA-
TUBKTE, KOKTO M YACTMTE HA NPOAYKTA, KOUTO
NoANeXar Ha HOPMANHO M3HOCBAHE, Nopaam
KO€eTo Morar Aa GbAAT PA3rMEXaaHu Karo 6bp3o
M3HOCBALUM Ce YacTH (HanpuMep GUNTPU Unu
NPUCTABKM) MM NOBPEOMTE HA YYNNMBM YACTH
(HanprMep npekbeBaUYM MK TAKMBA NpoUsBene-
HW oT cTbKNo). FapaHumsTa oTNAAA, AKO ypemst
€ nospeneH Nopaan HENMpPABUIHO M3NOM3BAHE
UMK B PE3YNTAT HA HEOCHLIECTBABAHE HA TEXHM-
Yecka NoAApPBLXKKA.
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3a npasunHata ynotpeba Ha npoaykta
TPS6BA TOYHO AG CE CNA3BAT BCMUKM YKA3AHMS
B YMbTBAHETO 30 ekcnnoatauus. [penHasHave-
HME U NeMCTBUS, KOUTO HE Ce NMPENnopBLYBAT OT
YNBTBAHETO 30 €KCMNOATALMS UMM 30 KOMTO TO
npenynpexanasa, TpS6Ba 3aAbAXUTENHO AA Ce
usbsrear. [ponykTsT e npenHasHavyeH camo 3a
YaCTHA, A He 30 npodecroHanHa ynotpeba.
Mpw 3noynotpeba m HeNPABKUNHO TPETUPAHE,
ynotpe6a Ha cMIa M NPU MHTEPBEHLIMK, KOMTO
HE CA M3BBPLUIEHM OT KNOHA HA HALWMS OTOPMU3N-
POH CEepPBM3, TAPAHLMATA OTNAAA.

Mpouenypa npu rapaHUUOHEH
cnyJyanm

3a na ce rapaHTMpa 6bp3a obpabotka Ha Ba-
WS ClyYal, CNeABaNTE CNeiHUTE YKA3AHMS:

B 3 BCMUKM 3ANUTBAHMS NOAFOTBETE KACOBA-
Ta 6enexKa U MAEHTUDUKALMOHHNS HoMep
(IAN 485466_2501) kato nokasatencrso
30 nokynkara.

B Bsemerte apTukynHms Homep oT dabpuuHa-
Ta Tabenka.

B Tpu Bb3HMKBAHE HA PYHKLUMOHAMHM MK
apym nedekTn MbpBO Ce CBbpXKeTe Mo Te-
nedoHa MNK Ypes MMeNn C NONyNOCOoYEeHMS
cepeuseH otaen. Cnen ToBa e nonyuute
AOMbIHMUTENHA MHPOPMALME 30 ypexaaHe-
10 Ha Bawara peknamaums.

B Cnen cbrmacysaHe ¢ HAlWMS CepBU3 MOXeTe
Aa u3npatmte nepekTHUs NPORYKT Ha NoCco-
ueHus Bu anpec Ha cepeusa Gesnnarto 3a
Bac, karo npunoxmre kacosara benexka
(kacosus 6oH) 1 Nocoumte NMCMEHO B Kak-
BO C€ CbCTOM AeEKTLT M KO € Bb3HMKHA.
3a na ce m3berHat npobnemu ¢ NpruemaHe-
TO M AOMBAHWUTENHM PA3XOAM, 3AABAXMUTEN-
HO M3MON3BATE CAMO ampecd, konto Bu
e nocoueH. OcurypeTe m3npatiaHeTo Ad
HE € KATO eKCMPEeCeH TOBAP MMM KATO ApYr
cneumaneH Tosap. Msnparete ypena saen-
HO C BCMYKM NPUHAANEXHOCTU, AOCTABEHM
npu NOKynKatd, M ocurypete JOCTATbYHO
CUIypPHQ TPAHCMOPTHA ONAKOBKA.
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PemoHTEH cepBU3 / U3BBLHrApPaH-
UMOHHO 06cny>XBaHe

PeMOHTM M3BBH rapaHLMsTa MoXeTe [a
Bb3MOXKMTE HA KNOHA HA HALMS CEPBM3 CpelLy
sannaware. Tok ¢ ynosoncreme we Bu Hanpa-
BM NpeaBapuTenHa kankynauns. Moxem aa
obpaborsame caMo ypeau, KouTo ca Roc-
TATBYHO OMAKOBAHM M M3NPATEHM C MNATEHM
TPAHCMOPTHU PA3XOAM.

BHumaHme: Vsnparete Bawwus ypen Ha knoxa
HQ HOLLMS CEPBU3 MOYMCTEH U C YKA3AHME 3a
nedekra.

Ypenurte, npeaMer Ha U3BBHIAPAHLMOHO
obcny>KBaHe, M3NPATEHM C HEMNATEHW TPAHC-
MOPTHU PA3XOAU - C HANOXEH NnaTtex, Kato
€KCNPEeCEeH Unu APYT CNeLManeH ToBap - He ce
npuemar.

Hue we m3sbpLIMM 6€3MNATHO U3XBBPSHETO HA
usnpartenute ot Bac nedekrHn ypean.

CepBusHo o06cny>xBaHe

Bvnrapus
Ten.: 00800 111 4920
E-mesin:kompernass@lidl.bg

[IAN 485466_2501 |

BHocuten

MOJ‘IS!, O6‘preTe BHUMAHME, Ye crneasalumaTt
cu:tpec He e Onpec HQ cepamo.

H'prO ce ca‘n:p)KeTe C ropenocoqum cemeeH
LEHTBP.

KOMMEPHAC XAHOENC FMBX

BYPTLLPACE 21

44867 BOXYM

TEPMAHMS

www.kompernass.com
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* Kato ¢usmuecko nuue - notpebuten, Hesa-
BMCMMO OT HOCTOALATA TbPrOBCKA FAPAHLMS,
Bue ce nonseare ot npasara Ha 3akoHoBATA
rapaHuMs, NPenocTaBeHa oT 3aKOHA 3a
npenocTassHe Ha LUMbPOBO CbOBPXAHUE U
unbposM ycnym u 30 npoaaxbara Ha cTokm
/3MUCUYNC/. MNo-cneumanto Bue nmare
NPABO NPM HECBOTBETCTBME HA CTOKATA A
6bae U3BbPLIEH PEMOHT MM 3aMaHa no Baw
1360p, OCBEH KO TOBA € HEBB3IMOXKHO MM
€ CBbP3QHO C HENPOMOPLMOHANHO FONeMM
pasxoam 3a npoaasaya. Bue nmare npa-

BO HO NPONOPLMOHANHO HOMANSBAHE HA
LeHaTa MNK Ha Pa3BansHe HA AOTOBOPA NPU
Hanuume Ha ycnosuara Ha un. 33, an. 3 ot
3MUCUYTC. Yenoeumara n cpokoseTe HA
30KOHOBATA FAPAHLMS CA PEFNAMEHTUPAHM B

rmasa tpeta, pasaen |l v Il v B rmasa yetBbpTa

wa 3MUCUYNC.

BG
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Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf lhres neuen
Gerdtes. Sie haben sich damit fir ein hochwerti-

ges Produkt entschieden.

I!!_I Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil
I——I dieses Produkts. Sie enthalt wichtige
Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch und Entsor-
gung. Machen Sie sich vor der Benutzung des
Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinwei-
sen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie
beschrieben und fir die angegebenen Einsatzbe-
reiche. Handigen Sie alle Unterlagen bei
Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgemadBe
Verwendung

Der Haartrockner dient zum Trocknen und Frisie-
ren von menschlichen Haaren, keinesfalls fir Pe-
ricken und Haarteile aus synthetischem Materi-
al. Sie disrfen den Haartrockner ausschlieBlich im
privaten Haushalt verwenden. Beachten Sie alle
Informationen in dieser Bedienungsanleitung,
insbesondere die Sicherheitshinweise. Dieses
Gerdt ist nicht fir gewerbliche oder industrielle
Zwecke konzipiert.

Eine andere oder dariiber hinausgehende
Benutzung gilt als nicht bestimmungsgemaf. An-
spriiche jeglicher Art wegen Schéden aus nicht
bestimmungsgeméfer Verwendung sind ausge-
schlossen. Das Risiko trégt allein der Benutzer.
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Verwendete Warn-
hinweise und Symbole

In der vorliegenden Bedienungsanleitung, auf der
Verpackung und dem Gerét werden folgende Warn-
hinweise und Symbole verwendet (falls zutreffend):

GEFAHR! Ein Warnhinweis mit
diesem Symbol und dem Signalwort
,GEFAHR" kennzeichnet eine unmit-
A telbar bevorstehende Geféhrdungs-
situation, die, wenn sie nicht vermieden
wird, den Tod oder eine schwere
Verletzung zur Folge hat.
WARNUNG! Ein Warnhinweis mit
diesem Symbol und dem Signalwort
JWARNUNG" kennzeichnet eine

mégliche Gefshrdungssituation, die,

A

wenn sie nicht vermieden wird, den
Tod oder eine schwere Verletzung zur
Folge haben kénnte.

VORSICHT! Ein Warnhinweis mit
diesem Symbol und dem Signalwort
VORSICHT" kennzeichnet eine magli-
che Gefshrdungssituation, die, wenn sie

B>

nicht vermieden wird, eine geringfigi-
ge oder méBige Verletzung zur Folge
haben kénnte.

ACHTUNG:! Ein Warnhinweis mit
diesem Symbol und dem Signalwort
LACHTUNG" kennzeichnet eine
mégliche Situation, die, wenn sie nicht
vermieden wird, einen Sachschaden
zur Folge haben kénnte.

Hinweis: Ein Hinweis kennzeichnet
zusétzliche Informationen, die den Um-
gang mit dem Gerét erleichtern.

Doppelisolierung

Wechselstrom/-spannung

Bedienungsanleitung beachten

Dieses Gerdt nicht in der Badewanne,
der Dusche oder iiber einem mit Wasser
gefillllen Becken benutzen.

DIERYEISINS
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Lieferumfang
Das Gerdt wird standardméfig mit folgenden
Komponenten geliefert:
® |onen-Haartrockner
® Stylingdiise
® Diffusor-Aufsatz
® Bedienungsanleitung
1) Entnehmen Sie alle Teile des Gerdtes und die
Bedienungsanleitung aus der Verpackung.
2) Entfernen Sie sémtliches Verpackungs-
material.

3) Reinigen Sie alle Teile des Gerdtes wie im
Kapitel ,,Reinigen” beschrieben.

@ Hinweis

> Priffen Sie die Lieferung auf Vollstandigkeit
und auf sichtbare Schaden.

> Bei einer unvollstdndigen Lieferung oder
Schéden infolge mangelhafter Verpackung
oder durch Transport wenden Sie sich an die
Service-Hotline (siehe Kapitel ,, Service”).

Sicherheitshinweise

Geratebeschreibung
Abbildung A:

@ Stylingdise

@ Taste Kabeleinzug @

© Lufteinlassfilter

O cinzichbares Netzkabel

@ Geblasestufen-Schalter (2 Stufen)
O Temperaturstufen-Schalter (3 Stufen)
@ KahlufiTaste K (Cool-Shot]

Abbildung B:
© Diffusor-Aufsatz

Technische Daten

220-240V ~, 50/60 Hz
2000 W

/(0]

Netzspannung

Nennleistung

Schutzklasse

/\ GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

~ Schlie3en Sie den Haartrockner nur an eine vorschriftsmafig
installierte Netzsteckdose mit einer der auf dem Typenschild
entsprechenden Netzspannung an.

~ Sie dirfen den Haartrockner keinesfalls in eine Flissigkeit tauchen
und keine Flussigkeiten in das Gerdtegehduse des Haartrockners
gelangen lassen. Sie diirfen das Gerét keiner Feuchtigkeit ausset-
zen und nicht im Freien benutzen. Falls doch einmal Flussigkeit in
das Gerdtegehduse gelangt, ziehen Sie sofort den Netzstecker
des Gerdts aus der Netzsteckdose und lassen Sie es von qualifi-
ziertem Fachpersonal reparieren.

~ Ziehen Sie bei Betriebsstérungen und bevor Sie den Haartrockner
reinigen den Netzstecker aus der Netzsteckdose.
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» Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, ziehen Sie nicht
am Kabel selbst.

~ Wickeln Sie die Netzanschlussleitung nicht um den Haartrockner
und schitzen Sie sie vor Beschadigungen.

» Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerates beschadigt wird,
muss sie durch den Hersteller oder seinen Kundendienst oder eine
dhnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um Gefdhrdungen zu
vermeiden.

~ Knicken oder quetschen Sie die Netzanschlussleitung nicht und ver-
legen Sie sie so, dass niemand darauf treten oder dariiber stolpern
kann.

~ Sie dirfen keine Verléngerungskabel verwenden.

~ Fassen Sie den Haartrockner, Netzanschlussleitung und -stecker
nie mit nassen Handen an.

» Trennen Sie lhren Haartrockner sofort nach dem Gebrauch vom
Stromnetz. Nur wenn Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose
ziehen, ist er vollstandig stromfrei.

~ Sie dirfen das Gerategehduse des Haartrockners nicht 6ffnen
oder reparieren. In diesem Falle ist die Sicherheit nicht gegeben
und die Gewdhrleistung erlischt. Lassen Sie den defekten Haar-
trockner nur von qualifiziertem Fachpersonal reparieren.

» Dieses Gerdt nicht in der Néhe von Badewannen, Duschwannen,
Waschbecken oder anderen Geféf3en benutzen, die Wasser enthalten.

» Wenn das Gerdt in einem Badezimmer verwendet wird, ist nach
Gebrauch der Stecker zu ziehen, da die Néhe von Wasser eine
Gefahr darstellt, auch wenn das Gerét ausgeschaltet ist.

Als zusatzlicher Schutz wird die Installation einer Fehlerstrom-
Schutzeinrichtung (FI/RCD) mit einem Bemessungsfehlerstrom von
nicht mehr als 30mA im Badezimmer-Stromkreis empfohlen. Fragen
Sie lhren Installateur um Rat.
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/A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

~ Dieses Gerdat kann von Kindern ab 8 Jahren und dariiber und von
Personen mit reduzierten physischen, sensorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/oder Wissen benutzt
werden, wenn sie beaufsichtigt oder beziiglich des sicheren Ge-
brauchs des Gerdtes unterwiesen wurden und die daraus resultieren-
den Gefahren verstanden haben.

~ Kinder dirfen nicht mit dem Gerét spielen.

~ Reinigung und Benutzer-Wartung dirfen nicht durch Kinder durch-
gefihrt werden, es sei denn, sie sind beaufsichtigt.

~ Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt wenn es mit der
Spannungsversorgung verbunden ist

~ Legen Sie den Haartrockner niemals im eingeschalteten Zustand ab
und lassen Sie das eingeschaltete Gerét niemals unbeaufsichtigt.

~ Legen Sie den Haartrockner nie in die N&he von Warmequellen
und schitzen Sie die Netzanschlussleitung vor Beschadigungen.

~ Falls der Haartrockner heruntergefallen oder beschadigt ist, diirfen
Sie ihn nicht mehr in Betrieb nehmen. Lassen Sie das Gerét von quo-
lifiziertem Fachpersonal iberprifen und gegebenenfalls reparieren.

~ Decken Sie den Lufteinlassfilter wéhrend des Betriebs nicht ab.
Reinigen Sie ihn in regelmafigen Absténden.

~ Der Haartrockner erhitzt sich im Betrieb. Fassen Sie ihn im heif3en
Zustand nur am Griff an.

/A ACHTUNG! SACHSCHADEN!

~ Ziehen Sie bei Verwendung die Netzanschlussleitung immer bis
zur roten Markierung, aber niemals weiter, aus dem Gerét heraus.
Ansonsten kann das Gerdt Gberhitzen oder die Netzanschlusslei-
tung beschadigt werden.

(0 HINWEIS

» Es ist keine Aktion seitens der Benutzer erforderlich, um das Pro-
dukt zwischen 50 und 60 Hz umzustellen. Das Produkt passt sich
sowohl fir 50 als auch fir 60 Hz an.
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Bedienen
® Hinweis
> Ziehen Sie vor jeder Benutzung das Netz-

kabel bis zu der roten Markierung aus dem
Gerét heraus!

> Lassen Sie vor der ersten Inbetriebnahme
das Gerdt auf hdchster Temperaturstufe und
mit starkem Luftstrom ca. 2 Minuten laufen
(siehe Kapitel ,,Jemperatur und Geblése-
stufen”). So werden fertigungsbedingte
Riicksténde auf den Heizelementen im
Inneren des Gerdtes beseitigt.

Temperatur- und Geblédsestufen

1) Stecken Sie den Netzstecker in die Netz-
steckdose.

2) Schalten Sie den Haartrockner mit dem
Geblasestufen-Schalter @ ein.

Der Haartrockner ist mit zwei Funktionsschaltern
ausgestattet. Mit diesen kdnnen Sie die Stérke
des Luftstroms (Geblasestufen-Schalter @) und
die Temperaturstufe (Temperaturstufen-Schalter @)
separat wéhlen:

Gebléasestufe

0  Haartrockner ist aus

o}+ niedriger Luftstrom

+ starker Luftstrom

Temperaturstufe
§  kalter Luftstrom
“ niedrige Temperaturstufe
‘“ hohe Temperaiurs'rufe

3) Nach dem Gebrauch schalten Sie das
Gerdt aus, indem Sie den Geblésestufen-
Schalter @ auf ,0” stellen. Ziehen Sie
danach den Stecker aus der Steckdose.

4) Driicken Sie auf die Taste Kabeleinzug @
@, um das Kabel in das Gerét einzuziehen.
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Kuhlstufe (Cool Shot)
Mit der Kaltluft-Taste @ 3%5 kénnen Sie bei jeder

Geblésestufen- und Temperaturstufenkombination
(ausgenommen Geblésestufe ,0”) einen kalten
Luftstrom erzeugen. Driicken und halten Sie die
Kaltluft-Taste @ K, solange Sie einen kalten Luft-
strom erzeugen wollen. Wenn der kalte Luftstrom
nicht mehr benétigt wird, |6sen Sie die Kaltluft-

Taste @ §,>Pé

lonen-Funktion

Dieser Haartrockner ist mit einer lonen-Funktion
ausgestattet:

Durch das Trocknen der Haare mittels eines
Haartrockners laden sich Haare statisch auf und
beginnen zu ,fliegen”.

Die lonen-Funktion sorgt dafiir, dass die statische
Ladung der Haare neutralisiert und aufgehoben
wird. Das Haar wird weich, geschmeidig, glén-
zend und leichter zu frisieren.

Beachten Sie jedoch, dass die lonen-Funktion nur
ohne Aufsétze (Diffusor-Aufsatz @/Stylingdise @)
optimal funktioniert, da das Aufbringen der lonen
auf das Haar durch die Aufsétze gestdrt wird.
Wenn Sie die lonen-Funkfion optimal nutzen
wollen, verwenden Sie den Haartrockner daher
ohne Aufsétze.

Haare trocknen und
stylen

B Zum schnellen Trocknen der Haare empfeh-
len wir zundchst fir kurze Zeit auf eine hohe
Geblase- und Temperaturstufe zu schalten.
Schalten Sie nach dem Antrocknen der
Haare auf eine niedrigere Gebldse- sowie
Temperaturstufe herunter, um die Frisur zu
formen.

B Mit der beiliegenden Stylingdiise @ kénnen
Sie den Luftstrom gezielt zum Stylen
einsetzen. Setzen Sie die Stylingdiise @
vorne auf den Haartrockner auf, so dass sie
einrastet und fest sitzt.
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Wenn Sie die Stylingdise @ nicht mehr
bendtigen, warten Sie, bis sich das Gerat
abgekihlt hat und ziehen Sie sie mit einer
Knickbewegung nach unten ab:

~

Wenn Sie lhre Haare besonders schonend
trocknen méchten oder bei sogenannten
Jluftgetrockneten Dauerwellen”, verwenden
Sie den Diffusor-Aufsatz @. Ziehen Sie hier-
zu gegebenenfalls erst die Stylingdise @
ab und setzen Sie den Diffusor-Aufsatz @
so auf, dass er einrastet und fest sitzt.

Wenn Sie den Diffusor-Aufsatz @ nicht
mehr benétigen, warten Sie, bis sich das
Gerdt abgekihlt hat und ziehen Sie ihn mit
einer Knickbewegung nach unten ab:

S

Bevor Sie die Haare auskémmen, lassen Sie
diese kurz abkihlen, damit die Frisur in Form

bleibt.

Zum Auskihlen der Haare kénnen Sie die
KaltluftTaste @ 3K oder die Stufe § des
Temperaturstufen-Schalters @ benutzen.

Reinigen

/\ STROMSCHLAGGEFAHR

> Bevor Sie das Gerdt reinigen, ziehen Sie im-
mer den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

> Sie diirfen das Gerdt bei der Reinigung
keinesfalls in Wasser oder andere Flissig-
keiten tauchen!

> Bevor Sie den Haartrockner nach der Reini-
gung wieder benutzen, muss er vollsténdig
trocken sein

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Lassen Sie das Gerdt vor der Reinigung
ausreichend abkihlen.

(D ACHTUNG!

> Benutzen Sie keine aggressiven Reinigungs-
mittel oder Lésemittel. Diese kénnten die
Oberfléche beschadigen.

Gehduse reinigen

B Verwenden Sie ein leicht mit milder Seifen-
lauge befeuchtetes Tuch, um das Gehéuse
und die Aufsdtze zu sGubern.

B Trocknen Sie alles gut ab, bevor Sie das
Gerdt erneut verwenden.

Lufteinlassfilter reinigen

/\ WARNUNG! BRANDGEFAHR!
> Reinigen Sie in regelmaBigen Abstdnden den
Lufteinlassfilter @ mit einer weichen Biirste.

1) Drehen Sie den Lufteinlassfilter @ ein wenig
gegen den Uhrzeigersinn, so dass er sich
vom Haartrockner abnehmen lésst.

2) Reinigen Sie die Offnungen des Lufteinlassfil-
ters € mit einer weichen Biirste.

3) Stecken Sie den Lufteinlassfilter € wieder
auf den Haartrockner, so dass die Arretie-
rungen am Lufteinlassfilter € in die Aus-
sparungen am Gehéuse des Haartrockners
greifen. Drehen Sie den Lufteinlassfilter @
ein wenig im Uhrzeigersinn, so dass er
einrastet und fest am Gehéuse sitzt.
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Aufbewahren
(D ACHTUNG!

> Verpacken und transportieren Sie den

Haartrockner erst, wenn er abgekihlt ist. An-

dernfalls kénnten Sie andere Gegenstéinde
beschadigen.

B Reinigen Sie den Haartrockner wie im Kapi-
tel ,,Reinigen” beschrieben.

B Ziehen Sie das Kabel durch Driicken auf die
Taste Kabeleinzug @ A ein.

B Bewahren Sie den Haartrockner an einem
staubfreien und trockenen Ort auf.

Fehlfunktionen beseitigen

Sollte Ihr Haartrockner nicht wie erwartet funk-
tionieren, ziehen Sie den Netzstecker aus der
Netzsteckdose und lassen Sie das Gerdt einige
Minuten abkihlen. Das Geriit ist mit einem Uber-
hitzungsschutz ausgestattet!

Sollte das Gerdt weiterhin nicht funktionieren,
wenden Sie sich an die unter ,Service” genann-
te Servicestelle.

Entsorgung

Gerdt entsorgen

Das nebenstehende Symbol einer
durchgestrichenen Miilltonne auf
Radern zeigt an, dass dieses Geréat
der Richtlinie 2012/19/EU
unterliegt. Diese Richtlinie besagt, dass Sie
dieses Gerat am Ende seiner Nutzungszeit nicht
mit dem normalen Haushaltsmiill entsorgen
diirfen, sondern in speziell eingerichteten
Sammelstellen, Wertstoffhéfen oder Entsorgungs-
betrieben abgeben missen.
Diese Entsorgung ist fir Sie kostenfrei.
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen
Sie fachgerecht.
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Fir den deutschen Markt gilt:

Beim Kauf eines Neugerétes haben Sie das
Recht, ein entsprechendes Altgerét an lhren
Handler zuriickzugeben. Handler von Elektro- und
Elektronikgerdten sowie Lebensmittelhandler,

die regelmaBig Elektro- und Elektronikgeréite
verkaufen, sind verpflichtet, bis zu drei Altgerdte
unentgeltlich zurickzunehmen, auch ohne dass
ein Neugerdt gekauft wird, wenn die Altgeréte

in keiner Abmessung gréfier als 25 cm sind. LIDL
bietet lhnen Ricknahmeméglichkeiten direkt in den
Filialen und Mérkten an.

Sofern Ihr Altgerdt personenbezogene Daten
enthélt, sind Sie selbst fiir deren Lschung verant-
wortlich, bevor Sie es zuriickgeben.

®  Weitere Mglichkeiten zur
) Entsorgung des ausgedienten
Produkts erfahren Sie bei Ihrer
Gemeinde- oder Stadiverwaltung.

Verpackung entsorgen
@ Die Verpackungsmaterialien sind
nach umweltvertréglichen und
%@ entsorgungstechnischen Gesichts-
punkten ausgewdhlt und deshalb
recyclebar. Entsorgen Sie nicht mehr benétigte

Verpackungsmaterialien gemaf den ortlich
geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung

b umweltgerecht. Beachten Sie die
Kennzeichnung auf den verschiede-
nen Verpackungsmaterialien und
trennen Sie diese gegebenenfalls
gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind
gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern
(b) mit folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe,
20-22: Papier und Pappe,

80-98: Verbundstoffe.
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Garantie der KompernaB3
Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie
ab Kaufdatum. Im Falle von Méngeln dieses
Produkts stehen lhnen gegen den Verkéufer des
Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzli-
chen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bit-
te bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser
wird als Nachweis fiir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufda-
tum dieses Produkts ein Material- oder Fabrikati-
onsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach
unserer Wahl - fir Sie kostenlos repariert,
ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese
Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der
Dreijahresfrist das defekte Gerdt und der Kauf-
beleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz
beschrieben wird, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt
ist, erhalten Sie das reparierte oder ein neues
Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch
des Produkts beginnt kein neuer Garantiezeit-
raum.

Garantiezeit und gesetzliche
Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdéhrleistung
nicht verléngert. Dies gilt auch fir ersetzte und
reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf
vorhandene Schéden und Méngel miissen sofort
nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach
Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen
sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerdt wurde nach strengen Qualitétsricht-
linien sorgféltig produziert und vor Auslieferung
gewissenhaft gepriift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder
Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt sich
nicht auf Produkiteile, die normaler Abnutzung
ausgesetzt sind und daher als VerschleiBteile
angesehen werden kénnen oder fir Beschadi-
gungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter
oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt be-
sché&digt, nicht sachgemaf benutzt oder gewar-
tet wurde. Fiir eine sachgemdfe Benutzung des
Produkts sind alle in der Bedienungsanleitung
aufgefiihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von
denen in der Bedienungsanleitung abgeraten
oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu
vermeiden.

Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht fiir
den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei miss-
brauchlicher und unsachgeméfer Behandlung,
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht
von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens
zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer
(IAN) 485466_2501 als Nachweis fiir den
Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild am Produkt, einer Gravur am
Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanlei-
tung (unten links) oder dem Aufkleber auf
der Riick- oder Unterseite des Produktes.
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B Sollten Funktionsfehler oder sonstige
Méngel aufireten, kontaktieren Sie zunéchst
die nachfolgend benannte Serviceabteilung
telefonisch oder per E-Mail.

B  Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen
Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten
ist, fur Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte
Serviceanschrift Gbersenden.

Auf www lidl-service.com kénnen
# | Sie diese und viele weitere
Handbiicher, Produkivideos und
Installationssoftware herunterla-
den.

PDF ONLINE
www.lidi-service.com

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf
die Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com) und
kénnen durch die Eingabe der Artikelnummer
(IAN) 485466_2501 Ihre Bedienungsanleitung

Sffnen.
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Service
Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei
aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de
Service Osterreich
Tel.: 0800 447 744
E-Mail: kompernass@lidl.at
(CH) Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 485466_2501 |

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift
keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie
zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernass.com



KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernqss.com

Stanje informacija - Stanje informacija
Axtyantoct Ha uHpopmaumsta - Stand der Informationen:
05/2025 - Ident.-No.: CBHTK2000A1-032025-1

IAN 485466_2501






